
AR-15 DIAMOND PATTERN FREE FLOAT HANDGUARDS - YANKEE
HILL MACHINE CO., INC. DIAMOND SERIES HANDGUARD, MID-LENGTH

Diamond Shaped Vents For Superior Heat Dissapation

Diamond-shaped vents in a unique, latticework pattern give your weapon a
distinctive look and provide superb airflow to prevent barrel from overheating.
Helps keep your hand cool, too, while reducing weapon's overall weight. Provides
four, full-length Picatinny rails for maximum flexibility in mounting tactical
accessories. Four, full-length Picatinny rails provide maximum flexibility in
mounting tactical accessories. Machined from high-grade 6061 T6 aluminum and
mil-spec hardcoat anodized to withstand combat and heavy-duty usage.
Extended top rail gives a gap-free fit to receiver rail. Slots are marked
alphanumerically to help identify accessory locations. Threaded front end accepts
Yankee Hill screw-in end cap, available separately. Comes with jam nut, barrel
nut and anti-rotation screws to ensure handguard stays locked in place.

Attributes

Name: YANKEE HILL MACHINE CO., INC. DIAMOND SERIES HANDGUARD, MID-LENGTH
Manufacturer: YANKEE HILL MACHINE CO., INC.
Product no.: 100004312
Mfr. No.: YHM-9633-DX
Color: Black
Length: 9
Make: AR-15
Material: Aluminum
Style: Picatinny
Type: Free Float
Delivery weight: 0.454kg
UPC: 816701012590

Item details

Made in USA 
US export classification: 0A501.y.1
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Sicherheitsanleitung für AR15 Diamond Pattern Free
Float Handguards

Einleitung
Danke, dass du dich für die AR15 Diamond Pattern Free Float Handguards von Yankee Hill Machine Co., Inc.
entschieden hast. Dieses Handbuch enthält wichtige Sicherheitsinformationen, Installationsanleitungen und
Nutzungshinweise, die dir helfen, dein Produkt sicher zu genießen. Bitte lese dieses Dokument sorgfältig durch,
bevor du es verwendest.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass alle Benutzer dieses Produkts die in diesem Handbuch enthaltenen Sicherheitsrichtlinien
kennen.
Behandle deine Waffe immer mit Respekt und gehe davon aus, dass sie geladen ist.
Halte die Handguards frei von Schmutz, Feuchtigkeit und anderen Verunreinigungen, die die Funktionalität
beeinträchtigen könnten.
Überprüfe die Handguards regelmäßig auf Anzeichen von Abnutzung oder Beschädigung. Wenn Probleme
festgestellt werden, benutze das Produkt nicht, bis es von einem qualifizierten Fachmann überprüft und
repariert wurde.
Bewahre die Handguards an einem sicheren Ort auf, der für Kinder und unbefugte Benutzer unzugänglich ist.
Befolge alle örtlichen Gesetze und Vorschriften bezüglich von WaffenZubehör und Modifikationen.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Verwende die Handguards nicht, wenn sie beschädigt oder unsachgemäß installiert sind.
Vermeide eine Überhitzung des Laufs während des längeren Gebrauchs. Verwende geeignete Kühltechniken,
wenn dies erforderlich ist.
Stelle sicher, dass alle Zubehörteile, die an den PicatinnySchienen montiert sind, vor der Benutzung sicher
befestigt sind.
Sei dir des Gewichts der Handguards und aller zusätzlichen Zubehörteile bewusst, da dies die Handhabung
deiner Waffe beeinflussen kann.
Trage immer geeignete Schutzausrüstung, einschließlich Augenschutz, beim Gebrauch von Feuerwaffen.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Installation

Bereite deinen Arbeitsbereich vor: Stelle sicher, dass du dich in einem sauberen, gut beleuchteten Raum
mit allen notwendigen Werkzeugen befindest.
Entferne die vorhandenen Handguards: Wenn du die vorhandenen Handguards ersetzt, stelle sicher, dass
die Waffe entladen ist und entferne die alten Handguards gemäß den Anweisungen des Herstellers.
Installiere die Laufmutter: Verwende die bereitgestellte Laufmutter und Kontermutter, um die neuen
Handguards zu sichern. Befolge die vom Hersteller angegebenen Drehmomentvorgaben.
Befestige die Handguards: Schiebe die Handguards über die Laufmutter und sichere sie mit den
bereitgestellten Antirotationsschrauben.
Überprüfe die Passform: Stelle sicher, dass die Handguards fest an der Empfängerschiene anliegen, ohne
Lücken.

Nutzung

Überprüfe nach der Installation die Ausrichtung der Handguards mit dem Lauf und der Empfängerschiene.
Nutze die vier durchgehenden PicatinnySchienen, um taktisches Zubehör nach Bedarf zu montieren.
Überprüfe regelmäßig die montierten Zubehörteile, um sicherzustellen, dass sie während der Nutzung sicher
bleiben.

Entsorgungsanweisungen



Entsorge die Handguards gemäß den örtlichen Vorschriften zur AluminiumRecycling.
Wenn die Handguards irreparabel beschädigt sind, kontaktiere deine örtliche Abfallentsorgungsstelle für
Hinweise zur ordnungsgemäßen Entsorgung.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Anfragen zu Sicherheit, Installation oder Nutzung der AR15 Diamond Pattern Free Float Handguards wende dich
bitte an die Kontaktinformationen des Herstellers, die mit deiner Produktverpackung bereitgestellt werden.

Indem du diese Sicherheitsanweisungen befolgst, kannst du ein sicheres und angenehmes Erlebnis mit deinen AR15
Diamond Pattern Free Float Handguards gewährleisten. Priorisiere immer die Sicherheit und halte dich an die
örtlichen Gesetze und Vorschriften bezüglich der Nutzung von Feuerwaffen.
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Safety Instruction Guide for AR15 Diamond Pattern
Free Float Handguards

Introduction
Thank you for choosing the AR15 Diamond Pattern Free Float Handguards by Yankee Hill Machine Co., Inc. This
guide provides important safety information, installation instructions, and usage guidelines to help you safely enjoy
your product. Please read this document carefully before use.

General Safety Guidelines
Ensure that all users of this product are aware of the safety guidelines provided in this manual.
Always treat your firearm with respect and handle it as if it is loaded.
Keep the handguards free from dirt, moisture, and other contaminants that may impair functionality.
Inspect the handguards regularly for any signs of wear or damage. If any issues are found, do not use the
product until it has been inspected and repaired by a qualified professional.
Store the handguards in a secure location away from children and unauthorized users.
Follow all local laws and regulations regarding firearm accessories and modifications.

Specific Safety Precautions for Use
Do not use the handguards if they are damaged or improperly installed.
Avoid overheating the barrel during extended use. Use appropriate cooling techniques when necessary.
Ensure that all accessories mounted on the Picatinny rails are securely fastened before use.
Be aware of the weight of the handguards and any additional accessories, as this may affect the handling of
your firearm.
Always wear appropriate safety gear, including eye protection, when using firearms.

Instructions for Installation and Usage

Installation

Prepare Your Work Area: Ensure you are in a clean, welllit space with all necessary tools on hand.
Remove Existing Handguards: If replacing existing handguards, ensure the firearm is unloaded and remove
the old handguards according to the manufacturer's instructions.
Install Barrel Nut: Use the provided barrel nut and jam nut to secure the new handguards. Follow the torque
specifications provided by the manufacturer.
Attach Handguards: Slide the handguards over the barrel nut and secure them in place using the antirotation
screws provided.
Check Fit: Ensure that the handguards fit snugly against the receiver rail without any gaps.

Usage

Once installed, check the alignment of the handguards with the barrel and receiver.
Utilize the four fulllength Picatinny rails to mount tactical accessories according to your needs.
Regularly inspect the mounted accessories to ensure they remain secure during use.

Disposal Instructions
Dispose of the handguards in accordance with local regulations regarding aluminum recycling.
If the handguards are damaged beyond repair, contact your local waste management facility for guidance on
proper disposal.

Contact Information for Further Support
For any inquiries regarding safety, installation, or usage of the AR15 Diamond Pattern Free Float Handguards,
please refer to the manufacturer's contact information provided with your product packaging.



By following these safety instructions, you can ensure a safe and enjoyable experience with your AR15 Diamond
Pattern Free Float Handguards. Always prioritize safety and adhere to local laws and regulations regarding firearm
usage.
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Guide de sécurité pour les gardemains AR15 Diamond
Pattern Free Float

Introduction
Merci d'avoir choisi les gardemains AR15 Diamond Pattern Free Float de Yankee Hill Machine Co., Inc. Ce guide
fournit des informations importantes sur la sécurité, des instructions d'installation et des directives d'utilisation pour
vous aider à profiter en toute sécurité de votre produit. Veuillez lire ce document attentivement avant utilisation.

Directives générales de sécurité
Assurezvous que tous les utilisateurs de ce produit connaissent les directives de sécurité fournies dans ce
manuel.
Traitez toujours votre arme avec respect et manipulezla comme si elle était chargée.
Gardez les gardemains exempts de saleté, d'humidité et d'autres contaminants qui pourraient nuire à leur
fonctionnalité.
Inspectez régulièrement les gardemains pour détecter tout signe d'usure ou de dommage. Si des problèmes
sont constatés, n'utilisez pas le produit jusqu'à ce qu'il ait été inspecté et réparé par un professionnel qualifié.
Rangez les gardemains dans un endroit sécurisé, à l'écart des enfants et des utilisateurs non autorisés.
Respectez toutes les lois et réglementations locales concernant les accessoires et modifications d'armes à
feu.

Précautions de sécurité spécifiques à l'utilisation
N'utilisez pas les gardemains s'ils sont endommagés ou mal installés.
Évitez de surchauffer le canon pendant une utilisation prolongée. Utilisez des techniques de refroidissement
appropriées si nécessaire.
Assurezvous que tous les accessoires montés sur les rails Picatinny sont solidement fixés avant utilisation.
Soyez conscient du poids des gardemains et des accessoires supplémentaires, car cela peut affecter la
maniabilité de votre arme à feu.
Portez toujours un équipement de protection approprié, y compris des lunettes de sécurité, lors de l'utilisation
des armes à feu.

Instructions d'installation et d'utilisation

Installation

Préparez votre espace de travail : Assurezvous d'être dans un espace propre et bien éclairé avec tous les
outils nécessaires à portée de main.
Retirez les gardemains existants : Si vous remplacez des gardemains existants, assurezvous que l'arme est
déchargée et retirez les anciens gardemains conformément aux instructions du fabricant.
Installez l'écrou de canon : Utilisez l'écrou de canon et l'écrou de blocage fournis pour sécuriser les
nouveaux gardemains. Suivez les spécifications de couple fournies par le fabricant.
Fixez les gardemains : Faites glisser les gardemains sur l'écrou de canon et fixezles en place à l'aide des vis
antirotation fournies.
Vérifiez l'ajustement : Assurezvous que les gardemains s'ajustent parfaitement contre le rail du récepteur
sans aucun espace.

Utilisation

Une fois installés, vérifiez l'alignement des gardemains avec le canon et le récepteur.
Utilisez les quatre rails Picatinny de pleine longueur pour monter des accessoires tactiques selon vos besoins.
Inspectez régulièrement les accessoires montés pour vous assurer qu'ils restent sécurisés pendant
l'utilisation.

Instructions de mise au rebut



Déposez les gardemains conformément aux réglementations locales concernant le recyclage de l'aluminium.
Si les gardemains sont endommagés audelà de toute réparation, contactez votre installation de gestion des
déchets locale pour obtenir des conseils sur l'élimination appropriée.

Informations de contact pour un soutien supplémentaire
Pour toute question concernant la sécurité, l'installation ou l'utilisation des gardemains AR15 Diamond Pattern Free
Float, veuillez vous référer aux informations de contact du fabricant fournies avec l'emballage de votre produit.

En suivant ces instructions de sécurité, vous pouvez garantir une expérience sûre et agréable avec vos gardemains
AR15 Diamond Pattern Free Float. Priorisez toujours la sécurité et respectez les lois et réglementations locales
concernant l'utilisation des armes à feu.



1.  

2.  

3.  

4.  

5.  

Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il Handguard
Free Float a Motivo Diamante AR15

Introduzione
Grazie per aver scelto il Handguard Free Float a Motivo Diamante AR15 di Yankee Hill Machine Co., Inc. Questa
guida fornisce informazioni importanti sulla sicurezza, istruzioni per l'installazione e linee guida per l'uso, per aiutarti
a utilizzare il prodotto in modo sicuro. Ti preghiamo di leggere attentamente questo documento prima dell'uso.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati che tutti gli utenti di questo prodotto siano a conoscenza delle linee guida di sicurezza fornite in
questo manuale.
Tratta sempre la tua arma con rispetto e maneggiala come se fosse carica.
Mantieni i handguards liberi da sporco, umidità e altri contaminanti che potrebbero compromettere la
funzionalità.
Ispeziona regolarmente i handguards per eventuali segni di usura o danni. Se vengono riscontrati problemi,
non utilizzare il prodotto fino a quando non è stato ispezionato e riparato da un professionista qualificato.
Conserva i handguards in un luogo sicuro, lontano da bambini e utenti non autorizzati.
Segui tutte le leggi e i regolamenti locali riguardanti gli accessori e le modifiche per armi da fuoco.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Non utilizzare i handguards se sono danneggiati o installati in modo improprio.
Evita il surriscaldamento della canna durante l'uso prolungato. Utilizza tecniche di raffreddamento appropriate
quando necessario.
Assicurati che tutti gli accessori montati sulle rail Picatinny siano saldamente fissati prima dell'uso.
Fai attenzione al peso dei handguards e di eventuali accessori aggiuntivi, poiché questo potrebbe influenzare
la maneggevolezza della tua arma.
Indossa sempre l'equipaggiamento di sicurezza appropriato, inclusi occhiali protettivi, quando utilizzi armi da
fuoco.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione

Prepara l'Area di Lavoro: Assicurati di essere in uno spazio pulito e ben illuminato con tutti gli strumenti
necessari a portata di mano.
Rimuovi i Handguards Esistenti: Se stai sostituendo i handguards esistenti, assicurati che l'arma sia scarica
e rimuovi i vecchi handguards seguendo le istruzioni del produttore.
Installa il Dado della Canna: Utilizza il dado della canna fornito e il dado di bloccaggio per fissare i nuovi
handguards. Segui le specifiche di coppia fornite dal produttore.
Attacca i Handguards: Fai scivolare i handguards sopra il dado della canna e fissali in posizione utilizzando
le viti antirotazione fornite.
Controlla la Vestibilità: Assicurati che i handguards si adattino perfettamente alla rail del ricevitore senza
spazi.

Uso

Una volta installati, controlla l'allineamento dei handguards con la canna e il ricevitore.
Utilizza le quattro rail Picatinny a lunghezza completa per montare accessori tattici secondo le tue esigenze.
Ispeziona regolarmente gli accessori montati per assicurarti che rimangano sicuri durante l'uso.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci i handguards in conformità con le normative locali riguardanti il riciclaggio dell'alluminio.
Se i handguards sono danneggiati oltre riparazione, contatta il tuo impianto di gestione dei rifiuti locale per
indicazioni sullo smaltimento corretto.



Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per qualsiasi domanda riguardante la sicurezza, l'installazione o l'uso del Handguard Free Float a Motivo Diamante
AR15, ti preghiamo di fare riferimento alle informazioni di contatto del produttore fornite con il pacchetto del prodotto.

Seguendo queste istruzioni di sicurezza, puoi garantire un'esperienza sicura e piacevole con il tuo Handguard Free
Float a Motivo Diamante AR15. Dai sempre priorità alla sicurezza e rispetta le leggi e i regolamenti locali riguardanti
l'uso delle armi da fuoco.
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Turvaohjeet AR15 Diamond Pattern Free Float
Handguards tuotteelle

Johdanto
Kiitos, että valitsit AR15 Diamond Pattern Free Float Handguards tuotteen Yankee Hill Machine Co., Inc:ltä. Tämä
opas sisältää tärkeitä turvallisuustietoja, asennusohjeita ja käyttöohjeita, jotka auttavat sinua käyttämään tuotetta
turvallisesti. Lue tämä asiakirja huolellisesti ennen käyttöä.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että kaikki tämän tuotteen käyttäjät ovat tietoisia tässä oppaassa annetuista turvallisuusohjeista.
Kohtele asetta aina kunnioituksella ja käsittele sitä ikään kuin se olisi ladattu.
Pidä käsikahvat puhtaina, kuivina ja vapaina muista epäpuhtauksista, jotka voivat heikentää toimintaa.
Tarkista käsikahvat säännöllisesti kulumisen tai vaurioiden varalta. Jos havaitset ongelmia, älä käytä tuotetta
ennen kuin se on tarkastettu ja korjattu pätevän ammattilaisen toimesta.
Säilytä käsikahvat turvallisessa paikassa lasten ja valtuuttamattomien käyttäjien ulottumattomissa.
Noudata kaikkia paikallisia lakeja ja sääntöjä, jotka koskevat asevarusteita ja muutoksia.

Erityiset turvallisuusvarotoimet käytössä
Älä käytä käsikahvoja, jos ne ovat vaurioituneet tai asennettu väärin.
Vältä piipun ylikuumenemista pitkäaikaisessa käytössä. Käytä tarvittaessa asianmukaisia
jäähdytysmenetelmiä.
Varmista, että kaikki Picatinnyraudoille kiinnitetyt lisävarusteet ovat tukevasti kiinni ennen käyttöä.
Ole tietoinen käsikahvojen ja mahdollisten lisävarusteiden painosta, sillä tämä voi vaikuttaa aseen käsittelyyn.
Käytä aina asianmukaisia suojavarusteita, mukaan lukien silmäsuojia, aseita käytettäessä.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus

Valmistele työalueesi: Varmista, että olet puhtaassa, hyvin valaistussa tilassa, jossa kaikki tarvittavat
työkalut ovat saatavilla.
Poista vanhat käsikahvat: Jos vaihdat vanhoja käsikahvoja, varmista, että ase on tyhjennetty ja poista
vanhat käsikahvat valmistajan ohjeiden mukaan.
Asenna piippumutteri: Käytä mukana tulevaa piippumutteria ja lukitusmutteria varmistaaksesi uudet
käsikahvat. Noudata valmistajan antamia vääntömomenttivaatimuksia.
Kiinnitä käsikahvat: Liukuta käsikahvat piippumutterin yli ja kiinnitä ne paikalleen käyttämällä mukana tulevia
antikiertosuunnat.
Tarkista istuvuus: Varmista, että käsikahvat istuvat tiiviisti vastaanottimen raudalle ilman rakoja.

Käyttö

Kun käsikahvat on asennettu, tarkista niiden kohdistus piipun ja vastaanottimen kanssa.
Hyödynnä neljää täyspitkää Picatinnyrautaa taktisten lisävarusteiden kiinnittämiseen tarpeidesi mukaan.
Tarkista säännöllisesti kiinnitetyt lisävarusteet varmistaaksesi, että ne pysyvät tukevasti kiinni käytön aikana.

Hävitysohjeet
Hävitä käsikahvat paikallisten alumiinin kierrätysohjeiden mukaisesti.
Jos käsikahvat ovat vaurioituneet korjaamattomaksi, ota yhteyttä paikalliseen jätehuoltolaitokseen saadaksesi
ohjeita asianmukaiseen hävittämiseen.

Lisätietoja
Mikäli sinulla on kysymyksiä turvallisuudesta, asennuksesta tai AR15 Diamond Pattern Free Float Handguards
tuotteen käytöstä, viittaa valmistajan yhteystietoihin, jotka on annettu tuotepakkauksessa.



Noudattamalla näitä turvallisuusohjeita voit varmistaa turvallisen ja miellyttävän kokemuksen AR15 Diamond Pattern
Free Float Handguards tuotteen kanssa. Aina ensisijaisesti turvallisuus ja noudata paikallisia lakeja ja sääntöjä
aseiden käytön osalta.


